




5.Mise en œuvre et assemblage – Capteur TX141W

Capteurs extérieurs
TX141W

Compartiment des 
piles 3 “AAA” LR3

Vue arrière

AAA
AAA
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AAA

C C

1. Faites tourner le compartiment des piles vers la gauche afin de le retirer du corps du capteur.

Tournez vers 
la gauche

Alimentation de la station :
1. Insérez l’adaptateur AC dans la fiche 
prévue au dos de la station
2. Insérez 3 piles de type AAA LR3 dans la 
station (en option)
3. Après 15 minutes, installez le capteur à 
l’extérieur (voir « Positionnement de 
l’anémomètre »)
 

Adaptateur
AC



C C
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2. Insérez 2 piles de type « C » en respectant la polarité

La LED rouge va clignoter pendant la transmission3. 

4.  Replacez le compartiment des piles

5. Insérez le mât dans le bas du capteur et sécurisez à l’aide des 2 vis

Ne serrez pas les 
vis trop fort

Tournez vers 
la droite pour 
serrer

Connectez

Connectez le 
capteur à la base

Placez les vis dans 
les emplacements 
prévus

Insérez les vis 
de chaque 
côté du capteur
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6. Alignez les ouvertures sur le mât sur les ouvertures de la fixation

7.  Tournez le bouton pour serrez la fixation au mât

   Note : vous pouvez utiliser un mât di�érent ( 3.1cm / 1.2 inches de diamètre) 
   à insérez dans le capteur, à la place de la fixation livrée.o

Vissez jusqu’au maintient. Ne 
serrez pas trop fort.

Dimensions du capteur

 

(Vue du dessus)

Dimensions du capteur (avec godets) et fixation :
471.68 x 180.34 x 180.34 mm

118.62mm

171.20mm  31.24mm 

 72.14mm 
 89.92mm 

154.43mm

73.15mm

 61.47mm 

 58.93mm 

471.68mm

 36.32mm

180.34mm



• Maintenez la touche ALERTES pour 
   accéder aux réglages d’alertes
• Utilisez les touche + ou – pour ajuster la valeur      
•  Appuyez sur la touche ALERTES pour confirmer

ACTIVATION D’UNE ALERTE
•  Appuyez sur la touche ALERTES pour 

naviguer entre les alertes
•  Appuyez sur la touche + pour activer 

les alertes
•  Appuyez sur la touche – pour désactiver 

les alertes
•  Appuyez sur la touche ALERTES pour confirme
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Fonctions des touches

LIGHT
HI-LOW-OFF

ECLAIRAGE (fort-bas-off)

(Down/-)
• Visualisation des canaux
• Pour rechercher des capteurs 
•  Pour désactiver une alerte

TIME SET/REGLAGE HEURES
• Pour rechercher le signal DCF
• Pour entrer dans les réglages

LIGHT (HI-LOW-OFF)/ECLAIRAGE (fort-bas-off):
• Pour ajuster le rétro éclairage
• Pour quitter les réglages

• Visualisation de l’historique de vitesse de 
pointe du vent

Touches du dessus

Touches à l’avant

TIME SET
REGLAGE
HEURE

HEAT/DEW
CHALEUR/ROSEE

UP / +DOWN

-

HEAT/DEW – CHALEUR/ROSEEE
• 

• 

Pour visualiser l’indice de chaleur / le 

Maintenir pour changer l'unité de 
vitesse du vent Km/h ou Beaufort

Point de rosée

 (UP/+)
• Pour visualiser les MIN/MAX
• Pour remettre à zéro les MIN/MAX
• Pour activer une alerte
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A

B

C

D

E

F

G

H

Icône de réception du capteur

Température ressentie (canal 1 
uniquement), Indice de chaleur 
et Point de rosée

Vitesse du vent actuelle 
(moyenne sur 30 secondes)

Vitesse de pointe (sur les 60 
dernières minutes)

Graphique coloré de vitesse du 
vent (basé sur la vitesse actuelle)

Icône des godets (tourne selon
la vitesse du vent)

Unité d’a�chage de la vitesse 
du vent (KMH ou Beaufort)

Alerte de vitesse du vent

A

B

C

D

E

Heure / Date radio pilotées 

Icône du signal DCF

Icônes d’alertes hautes et 
basses d’humidité intérieure

 Humidité intérieure

Température intérieure

I

Historique de la vitesse du vent

A�chage écran



• Maintenez la touche TIME SET (REGLAGE HEURE) pour entrer dans le menu des réglages. 
• Naviguer parmi les réglages à l’aide de la touche TIME SET.
• Utilisez les touches + et – pour ajuster les réglages.
• Quittez le menu des réglages à tout moment à l’aide 
  de la touche LIGHT (ECLAIRAGE). 

Réglages:

I

A

B

D

E

F

G

H

C

J

 Prévision météo

Tendance météo

Humidité extérieure

Tendance de l’humidité extérieure

Canal pour la température 
extérieure

Icônes d’alertes haute et basse 
pour la température extérieure

Indicateur de défilement des 
canaux
Tendance de la température 
extérieure

Indicateur de piles faibles
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Température extérieure



          
                Page | 8

1. Sonorité ON (par défaut) ou OFF 2. DCF ON (par défaut) ou OFF

3. Sélection fuseau horaire 4.  

5.  

Format 12h ou 24 h(par défaut) 

6. Réglage de l’heure

7. 

Réglage des Minutes

8. Réglage de l’année 9.  Réglage du mois

10. 

Réglage de la date

Sélection Celsius/Fahrenheit11. Sélection KMH/ Beaufort

  Note: Si la réception du signal DCF est désactivée OFF, appuyez sur la touche 
“TIME SET” pour confirmer et passer directement au réglage du format 12/24h. 

0H va clignoter. Utilisez les touches + et – pour régler le fuseau horaire, de -12H 
à +12H. Appuyez sur la touche TIME SET pour valider et passer au réglage suivant. 



Graphique coloré de vitesse du vent

Le graphique coloré est basé sur la vitesse du vent actuelle. Le segment va clignoter, 
indiquant la vitesse actuelle. 

Orange
Rouge

Couleur

Bleu
Jaune

Vitesse

L’icône des godets va tourner à di�érentes vitesses, selon la vitesse du vent actuelle.

Vitesse de pointe

Icône des godets
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Appuyez sur la touche HISTORIQUE pour visualiser les vitesses de pointe antérieures, 
avec heure et date. Par défaut, c’est la vitesse de pointe de la dernière heure qui s’a�che.

Historique de vent

Représentation 
colorée de la 
vitesse du vent 

• Vitesse instantanée la plus haute enregistrée durant les 60 dernières minutes.
•  Mise à jour dès qu’une nouvelle vitesse plus haute est enregistrée. 
• La dernière vitesse reste affichée s’il n’y a pas de vent pendant 60 minutes.

• 24h: dernières 24 h, depuis le dernier enregistrement.
•  Semaine: derniers 7 jours, depuis le dernier 

enregistrement
 Mois : dernier mois calendaire – par ex. du 1er
 janvier au 31 janvier
 Année : dernière année calendaire – par ex. du
 1er janvier au 31 décembre 

0-20 KMH 
20-30 KMH 
30-50 KMH 
Au-delà de 50 KMH 



Le réglage d’une valeur d’alerte et son activation sont des actions séparées. 

Régler une valeur d’alerte:
1. Maintenez la touche ALERTES pendant 3 secondes pour entrer dans le menu des alertes.
2. La valeur d’alerte haute de vitesse du vent va clignoter.
3. Utilisez      ou      pour ajuster la valeur.
4. Appuyez sur la touche ALERTES pour confirmer et passer à l’alerte suivante

Ordre de réglage des alertes:
• Vitesse de vent HAUTE

(canal 1 uniquement)
• Humidité extérieure HAUTE HI (HA)
• Humidité extérieure BASSE (BA)
• Température extérieure HAUTE (HA)
• Température extérieure BASSE (BA)
• Humidité intérieure HAUTE (HA)
• Humidité intérieure BASSE (BA)
• Température intérieure HAUTE (HA)
• Température intérieure BASSE (BA)

Note: Si plus d’un capteur thermo/hygro est utilisé, il vous faut d’abord appuyez sur
pour sélectionner le canal (1, 2, ou 3) avant le réglage d’alerte du capteur sélectionné.
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Alertes de vent, température et humidité

Vitesse de vent actuelle
La vitesse de vent actuelle représente une moyenne de la vitesse relevée sur 30 secondes. 

Alerte haute de vitesse du vent

Alerte haute de température ext.

Alerte basse d’humidité int.

Alerte basse de température ext.

Alerte haute de température int. Alerte basse de température int.

Alerte haute d’humidité int.

Alerte haute d’humidité ext Alerte basse d’humidité ext.



Appuyez sur la touche HEAT/DEW (CHALEUR/ROSEE) pour faire s’a�cher 
successivement :
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Activer/désactiver les alertes:

1. Appuyez sur la touche ALERTES pour sélectionner une alerte. HA ou BA va clignoter.
2. Utilisez       pour activer l’alerte.
3. Utilisez       pour désactiver l’alerte.
4. Les icônes (HA) ou (BA) apparaissent lorsque l’alerte est active.

Lorsqu’une alerte est déclenchée, l’icône clignote et une sonnerie retentie une fois 
par minute.

Température ressentie, Indice de chaleur, Point de rosée

Indice de chaleur (extérieur)

Note:  La température ressentie est une température ressentie par chacun.
   Les températures en dessous de 10°C (50°F) vont mesurer l'e�et de la vitesse du 
   vent sur le refroidissement du corps humain.
   Les températures au-dessus de 21.1°C (70°F) vont mesurer les e�ets de l’humidité 
   sur la perception de la température.
   Entre 10.6°C (51°F) et 20.6°C (69°F), la température ressentie sera identique à la 
   température relevée par le capteur sur le canal 1.
• 

Température ressentie (Canal 1 uniquement)
Par défaut (toujours a�ché)

Point de rosée (extérieur)

Rétro éclairage
Utilisez une alimentation par adaptateur AC pour un 
rétro éclairage constant:

• Appuyez sur la touche the LIGHT (ECLAIRAGE) située sur
 le dessus de la station afin d’ajuster le rétro éclairage 
(HI-LOW-OFF / fort-bas-o�) lors d’une alimentation sur 
secteur. 
Si la station est alimentée par piles uniquement :

    

• Appuyez sur la touche LIGHT pour allumer le rétro 
éclairage pendant 10 secondes (rétro éclairage non constant)
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Prévision météo

Prévision météo intelligente :

    Note:  L’icône « Neigeux » apparaitra à la place de l’icône « Pluvieux » et « Orageux » lorsque 
  la température ext. (Canal 1) est en-dessous de

Ensoleillé Partiellement ensoleillé Nuageux

Pluvieux Orageux Neigeux

Les MINI/MAXI sont réinitialisés automatiquement tous les jours à minuit  (00:00 ). 
• Appuyez sur la touche + une fois pour visualiser les valeurs MAX des températures 

intérieures / extérieures
• Maintenez ensuite la touche + pour réinitialiser les valeurs MAX de températures 

aux valeurs actuelles
• Appuyez encore une fois sur la touche + pour visualiser les valeurs MIN des 

températures intérieures / extérieures
• Maintenez ensuite la touche + pour réinitialiser les valeurs MIN de températures aux

 valeurs actuelles

Indicateur de tendance (en hausse, stable et en baisse)

Température / Humidité : MIN/MAX sur 24 H

Pression en hausse
Pression 
stable

Pression en baisse

Le temps va s’améliorer Le temps ne va pas changer Le temps va se dégrader

Icône du signal horaire

• Lorsque la réception du signal DCF est activée ON, appuyez sur la touche TIME SET 
(REGLAGE HEURE) pour démarrer ou stopper la recherche du signal DCF.  

•  L’icône du signal DCF va clignoter durant la recherche

Signal horaire

La station a besoin de 7 à 10 jours de fonctionnement afin de calibrer le baromètre.  
Ce délais vous garantie ensuite des prévisions météo fiables. 

vous indiquer le temps des prochaines 12 heures, avec une précision de l’ordre de 70-75%.

Note: Pour assurer une bonne réception du signal, nous vous invitons à éloigner la base de 

bonne réception du signal.



Cette station permet de gérer 2 capteurs thermo/hygro additionnels (TX141TH-BCHV3 ) 
sur les canaux 2 et 3.
 
   Note:  Le capteurs d’origine TX141W doit fonctionner sur  le canal 1.

Appuyez sur     pour visualiser les capteurs fonctionnant sur les autres canaux. 

Mise en œuvre de capteurs additionnels : 

  1. 

 2. 

 Retirez le couvercle du compartiment des piles des capteurs 

 Positionnez le curseur du 1er capteur sur le canal 2 et 
 insérez y 2 piles AA LR6

et laissez les retirées jusqu’à ce que les capteurs soient 
reconnus par la station

  3. Positionnez le curseur du second capteur sur le canal 3 et 
insérez y 2 piles AA LR6.

  4. Maintenez la touche – sur la station pendant 5 secondes 
      pour la recherche des capteurs.   
  5. Sur chaque capteur additionnel, appuyez sur le bouton TX.
  6. Lorsque la connexion est établie, la température et l’humidité 

  7. Replacez alors le couvercle du compartiment des piles sur chaque capteur. 
  8. Gardez la station et les capteurs à proximité les uns des autres durant 15 minutes 
       afin de consolider la connexion.
  9. Après 15 minutes, placez les capteurs aux endroits appropriés.

10. Appuyez sur la touche ‘-‘ pour visualiser les données des canaux 1, 2 ou 3 
(si plus d’un capteur est utilisé). 

   Note: 
des tirets pour la température et l’humidité.
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Capteur Thermo/hygro additionnel

Indicateur de canauxl 

• Appuyez sur la touche ‘-‘ pour visualiser les données des canaux 1, 2 ou 3
(si plus d’un capteur est utilisé).

Défilement automatique des canaux

•
reconnus. 
Appuyez sur la touche      pour verrouiller la station sur un canal. 
Appuyez sur      pour visualiser les canaux individuellement. 

   
• 
• 

A
A

1    2    3

A
A

A
A

A
A



• Pour des relevés corrects, installez le capteur TX141W en tant qu’objet le plus élevé, 
à 15 mètres à la ronde depuis toutes les directions.

• Les godets doivent être sur le dessus du capteur. L’installation doit être verticale.
• La distance de transmission maximale en champ libre est de 91 mètres (300 pieds).

1. Insérez le mât dans le capteur.
2. Serrez les vis
3. Insérez le bas du mât dans la fixation
4. Serrez les boulons afin de sécuriser les éléments 
5. Utiliser les vis à travers le bas du support de 

fixation pour attacher les éléments.
6. Le capteur peut être fixé par le côté ou par 

le dessous (le dessin ci-contre montre une 
fixation par le côté)

Alternativement:
1. Insérez votre propre mât dans le capteur.
2. Serrez les vis
3.  La fixation peut ne pas être utilisée

    Note: Ne tentez pas d'insérer un mât dans l’arrière creux du support de montage.
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Remplacement des godets

1. Dévissez la vis
2. Retirez les godets
3. Installez les nouveaux godets
4. Resserrez la vis

Note: La vis située dans les godets 
coïncidera avec la partie plate 
de la tige métallique du capteur. 

Positionnement de l’anémomètre

Partie plate de la tige Insérez et fixez la partie plate
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Positionnement des capteurs

• Installez le capteur sur une face Nord, dans un endroit protégé (sous un avant toit 
par exemple).

• La distance max. de transmission vers la station est de 91 mètres en champ libre.
 • Assurez vous que le capteur extérieur soit bien installé verticalement.

Option 1:
• Fixez une vis dans un mur en laissant dépasser son extrémité.
• Placez le capteur sur la vis.
• Verrouillez le capteur sur la vis en le tirant doucement vers le bas.

Option 2:   
• Insérez le vis par l’avant du capteur et fixez la au mur.
• Serrez la vis (sans trop forcer).

Positionnement de la station météo

• Ou utilisez les encoches de fixation situées au dos de la station afin de l’accrocher à 
un mur :

Sortez le socle et placez la station sur une surface plane.

1. Choisissez un emplacement éloigné d’au moins 2 mètres ou plus de tout appareil 
    électronique tels que téléphones sans fil, consoles de jeux, téléviseurs, micro-ondes,
    routeurs, etc.hoose a loc
2. Positionnez la station dans le champ de réception des capteurs (91 mètres en 

champ libre)
3. Les obstacles tels que les murs, les fenêtres, le stuc, le béton, et de gros objets 
    métalliques peuvent réduire la distance de transmission
4. Pour optimiser la réception du signal horaire DCF, orienter la station le dos vers 
    Frankfort, Allemagne.

Installez le capteur sur un 
mur orienté vers le Nord 
(endroit protégé)

TOIT

MUR



Ajout de capteur(s):

2. Retirez les anciennes piles et installez de nouvelles piles de type AA LR6
Faites glisser le compartiment des piles et retirez le

3. Maintenez la touche ‘-‘ sur la station pendant 5 secondes pour lancer la recherche
    du capteur

Sur le capteur TX141W:
1. Tenez la partie ventilée fermement et tournez dans la sens inverse des aiguilles d’une 
    montre.
2. Retirez les anciennes piles et installez de nouvelles piles de type “C”.
3. Alignez les éléments et tournez dans le sens des aiguilles d’une montre pour serrer.
4. Maintenez la touche ‘-‘ sur la station pendant 5 secondes pour lancer la recherche du 
    capteur.

Remise à zéro

1.  Retirez toutes les piles des capteurs et de la station (retirez également l’alimentation 
secteur de la station).    

2. Appuyez sur n’importe quelle touche de la station 20 fois.
3.  Après 15 minutes, insérez les piles dans le capteur, puis les piles dans la station 

(option) et enfin branchez la station à l’adaptateur secteur. 
4. Attendez 15 minutes afin d’établir la transmission. Replacez ensuite les capteurs à 

l’extérieur.

Changement de piles
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C C

Appuyez sur la touche ‘-‘ 
pour lancer la recherche 
du capteur 

Capteur TX141W Ajout de capteur

A
A

1    2    3

A
A

A
A

A
A





• Les déchets électriques et électroniques contiennent des substances
  dangereuses. La décharge sauvage ou en milieu non autorisé des déchets
  électroniques provoque de sérieux dommages à notre environnement.
• Veuillez contacter les autorités locales pour connaître les adresses des 
  centres de collecte ou de tri agréés.
• Désormais, tous les appareils électroniques doivent être recyclés. L'utilisateur
  doit participer activement à la réutilisation, le recyclage et la récupération des
  déchets électriques et électroniques.
• La mise au rebut non réglementée des déchets électroniques peuvent nuire à
  la santé publique et à la qualité de notre environnement.
• Comme indiqué sur l'emballage et sur le produit, nous vous conseillons
  vivement de lire le manuel d'instructions, ceci dans votre intérêt. Il est rappelé
  que ce produit ne doit pas être jeté avec les ordures ménagères.
• Ni le fabricant ni le fournisseur ne peut être tenu responsable d'éventuels
  relevés incorrects et des conséquences qui pourraient en découler.
• Ce produit est conçu pour une utilisation domestique uniquement et comme
  indicateur de la température.
• La fiche de l'adaptateur secteur (si incluse) est destinée à servir de dispositif 
  de déconnexion, la prise de courant doit être installée à proximité de 
  l'équipement et doit être facilement accessible.
• Ce produit ne doit pas être utilisé à des fins médicales ou à titre d'information
  du public.
• Les caractéristiques de ce produit peuvent être modifiées sans préavis.
• Ce produit n'est pas un jouet. Tenez-le hors de la portée des enfants.
• Aucune partie de ce manuel ne peut être reproduite sans l'autorisation
  préalable et écrite du fabricant.



N’utilisez jamais d’objets pointus pour accéder à l’intérieur du bloc d’alimentation. Ne démontez pas le bloc 
d’alimentation, ne le jetez pas dans un feu. Ne tentez ni de démonter ni de modifier ce produit ou l’un de ses 
composants. N’exposez pas l'alimentation à des températures élevées ou à la lumière directe du soleil. Ne 
l’incinérez pas. N’installez pas l’alimentation à proximité d’une quelconque source de chaleur, telle qu’un 
radiateur, une arrivée d’air chaud, un four ou tout autre appareil (notamment les amplificateurs) produisant de la 
chaleur. N’entreposez pas ce produit dans un endroit où la température excède la plage suivante : - 10 à 70 °C. 
N’utilisez pas ce produit dans un endroit où la température excède la plage suivante : 0 à 40° C, car cela risque 
de l’endommager ou de réduire sa durée de vie. Ne placez pas l’alimentation à proximité de l’eau ou d’une 
source d’humidité, telle qu’une baignoire, un lavabo, un évier de cuisine, une piscine, dans un sous-sol humide 
ou tout autre emplacement humide. L’appareil ne doit pas être exposé à des éclaboussures. Ne placez pas 
d'objets remplis d'eau, tels que des vases par exemple, à proximité de l’appareil. Branchez l’alimentation sur 
une prise secteur facilement accessible. Veillez à ce que le cordon d’alimentation ne puisse être écrasé ou 
coincé, en particulier au niveau des fiches, des prises de courant et au point de raccordement à l'appareil. Le 
bloc d’alimentation fourni est uniquement destiné à une utilisation en intérieur. Ne placez pas de sources de 
flammes nues (une bougie allumée, par exemple) sur le bloc d’alimentation ou à proximité de celui-ci. 
Débranchez cette alimentation pendant les orages ou au cours des longues périodes de non-utilisation afin 
d’éviter de l’endommager. Éteignez votre appareil avant de débrancher le câble de l’alimentation. Cet appareil 
n’est pas prévu pour être utilisé par des personnes (y compris les enfants) dont les capacités physiques, 
sensorielles ou mentales sont réduites, ou des personnes dénuées d’expérience ou de connaissance, sauf si 
elles ont pu bénéficier, par l’intermédiaire d’une personne responsable de leur sécurité, d’une surveillance ou 
d’instructions préalables concernant l’utilisation de l’appareil. Il convient de surveiller les enfants pour s’assurer 
qu’ils ne jouent pas avec l’appareil. Si l’alimentation fonctionne de manière inhabituelle, et particulièrement si 
elle émet des sons ou des odeurs qui vous paraissent anormaux, débranchez-la immédiatement et faites-la 
examiner par un réparateur qualifié.
Le socle de prise de courant doit être installé à proximité du matériel et doit être aisément accessible.

TLe fabricant n’est pas responsable des interférences radio ou TV causées par des
modifications non autorisées sur cet équipement. De telles modifications pourraient
annuler l'autorité de l'utilisateur à utiliser l'équipement.

Tous droits réservés. Ce manuel ne peut être reproduit sous quelque forme, même
en partie, ou dupliqué ou traité par processus électronique, mécanique ou chimique
sans l'autorisation écrite et préalable de l'éditeur.

Ce manuel peut contenir des erreurs et fautes d'impression. Les informations qu'il
contient sont régulièrement contrôlées et les corrections sont incluses dans les éditions
suivantes. Nous déclinons toute responsabilité pour toute erreur technique ou erreur
d’impression et leurs conséquences.

Toutes les marques et brevets sont reconnus.

Directive RED 2014/53/EU
Résumé de la Déclaration de Conformité : Nous certifions que ce dispositif
de transmission sans fil est conforme aux dispositions essentielles de la
Directive RED 2014/53/EU

LA CROSSE TECHNOLOGY
6 A RUE DU COMMERCE
67118 GEISPOLSHEIM-FRANCE

Attention !




